
DO NOT USE WITH CROSSBAR SPREAD LESS THAN 24”. 

Please read all instructions carefully before assembly,                                             

installation and/or use of this product. 

DO NOT USE WITH CROSSBAR SPREAD LESS THAN 24”. 

WARNING:  

            • Do not exceed the weight limit of your vehicle’s roof racks, check   

               manufacturer’s rating before use.  

            • Improper mounting and/or use of this product will void the warranty. Please  

               follow instructions carefully. 

TM 
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​ 

IMPORTANT WARNING 

ALL ROLA PRODUCTS MUST BE INSTALLED PROPERLY AND SECURELY ATTACHED TO YOUR VEHICLE. 

IMPROPER USE OR ATTACHMENT COULD LEAD TO AN AUTOMOBILE ACCIDENT AND/OR BODILY HARM 

OR DEATH TO YOU OR OTHERS. AS THE OWNER OF THIS PRODUCT, YOU ARE RESPONSIBLE FOR 

PROPER INSTALLATION TO YOUR VEHICLE, CHECKING THE ATTACHMENTS PRIOR TO USE, PRACTICING 

SAFE AND PROPER USE OF THE PRODUCT, AND PERIODIC ALLY INSPECTING THE PRODUCT FOR FIT, 

WEAR, AND DAMAGE. THEREFORE, IT IS CRITICAL THAT YOU READ AND UNDERSTAND ALL OF THE 

INSTRUCTIONS, WARNINGS, CAUTIONS, AND RECOMMENDATIONS PRIOR TO INSTALLATION OR USE. IF 

FOR ANY REASON, YOU DO NOT UNDERSTAND ALL PORTIONS OF THESE INSTRUCITONS, PLEASE 

CONTACT ROLA AT THE NUMBER BELOW FOR PROFESSIONAL ASSISTANCE.     

A B C 

D E F 

G H I 

HULL-HAULER  

PIVOT SADDLE 

BUCKLE COVER CAMBUCKLE  

STRAP-13FT 

TIE DOWN ROPE - 

13 FT 

STEEL HOOK CLAMP BRACKET 

CLAMP KNOB CAP SCREW HEX WRENCH 

X4 X2 X2 

X2 X2 X4 

X8 X8 X1 

Hull-Hauler™ Watercraft Carrier | Product Code: 59913 



Cequent Performance Products, Inc. 

Plymouth, MI   48170 

Technical Service: (888) 521-0510 

Installation Instructions 

​ 

1 Prior to installing your new Hull-

Hauler Watercraft Carrier, be sure 

your crossbars are clean and free of 

debris. Clean crossbars will help to 

ensure a proper fit and will help to 

keep the rack from slipping. 

2 

3 

4 

Set the Pivot Saddle (A) on the 

vehicle front crossbar and hold in 

place.  
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Feed the Cap Screws (H) down 

through the holes of the Saddle.  

Push the Clamp Bracket (F) against 

the bottom of the crossbar, 

underneath the Pivot Saddle (A) and 

feed the Cap Screws (H) down 

through the holes of the Clamp 

Bracket. 
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Technical Service: (888) 521-0510 

Installation Instructions 

​ 

 

 

5 

6 

Using Hex Wrench (I), screw the 

Clamp Knobs (G) onto the Cap 

Screws (H) until snug, but do not 

tighten down. 

7 

Repeat steps 2 - 6 for securing all 

four Hull-Hugger Saddles to the 

crossbars—two on the front crossbar 

and two on the rear crossbar.   

8 

Ensure that your crossbars are a 

minimum 24” apart from each other 

(the further apart, the more stable 

your watercraft will be).  
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24” Minimum 

Align the Saddles, making sure the 

placement is the same on the front and 

rear crossbars. Once aligned, SECURE 

ALL FOUR SADDLES COMPLETELY 

by tightening the clamp knobs.   

TOP OF VEHICLE 
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Cequent Performance Products, Inc. 

Plymouth, MI   48170 

Technical Service: (888) 521-0510 

Installation Instructions 

​ 

9 

Load the watercraft.  

Once loaded, check to make sure all  

four saddles are cradling the watercraft, 

then tighten the pivot knobs on each 

saddle to secure.  

Feed the Cam Buckle Strap (C) under the 

front crossbar, knot as shown, then  

hang both ends of the strap up and over 

the watercraft.    

DO NOT LOOP STRAP THROUGH 

SADDLES - ATTACH CAM BUCKLE 

STRAPS TO CROSSBARS ONLY. 

10 

11 

12 

Position the Saddles on the front crossbar 

so they are angled toward each other. 

Repeat for the Saddles on the rear 

crossbar. 
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Feed the Cam Buckle Strap (C) 

through the Cam Buckle Cover (B), 

leaving the cam buckle exposed at 

the end.  

Hull-Hauler™ Watercraft Carrier | Product Code: 59913 
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Plymouth, MI   48170 

Technical Service: (888) 521-0510 

Installation Instructions 

​ 

Slide the Cam Buckle Cover over the 

Cam Buckle to protect watercraft 

during transport.  

 

Repeat steps 11-15 for securing the 

watercraft to the rear crossbar. 

14 

15 

16 

13 
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Feed one end of Rope (D) through 

the hole in Hook (E) and knot.   

   

Hook the rope to a metal surface on 

bumper, tow loop, or frame hole 

using Hook (E).   
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Feed the end of the Cam Buckle 

Strap under the crossbar as shown, 

then insert into the cam buckle.  

 

Pull downward on the strap to tighten 

completely until watercraft is secure.   
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Cequent Performance Products, Inc. 

Plymouth, MI   48170 

Technical Service: (888) 521-0510 

Installation Instructions 

​ 

Feed other end of Rope (D) through  

the grab handle or rescue bar on the rear 

of the watercraft, pull until the rope is tight, 

then knot to secure. Tie off any excess 

rope.   

Repeat steps 15-17 to 

secure the front of the 

watercraft to the vehicle 

as shown.  

18 

19 

17 

Page 7 of 9 

Secured watercraft should look 

as shown. 

59913N      Rev A        3/15 

Hull-Hauler™ Watercraft Carrier | Product Code: 59913 



Cequent Performance Products, Inc. 

Plymouth, MI   48170 

Technical Service: (888) 521-0510 

CAUTION 

​ 

BEFORE DRIVING: 

• Test movement by rocking  

   watercraft side to side 

• Tighten if loose 

•  READ ALL PRECAUTIONS BELOW 

Always be sure to check ALL straps and hardware before use  

(and periodically on long trips) and tighten if needed.  

If straps become worn or frayed, replace them by visiting 

rolaproducts.com or contacting ROLA at the number below.  

ANTENNA WARNING:  

Antenna on vehicle roof may cause interference with long loads. 

Consult vehicle owner’s manual on proper removal of the antenna. 

REAR HATCH WARNING:  

Longer loads could prevent vehicle’s rear hatch from opening.  

Always use caution when opening rear hatch. 

KEEP THESE INSTRUCTIONS ! ! 

IF YOU REMOVE THE CARRIER FROM YOUR VEHICLE,  

PLEASE FOLLOW THE INSTRUCTIONS TO INSTALL AGAIN. 

 

MAINTENANCE:  

To clean, use a soft cloth with water and mild detergent.    
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165 lbs. 

(75kg) 

WEIGHT LIMIT 

CROSSBARS 

+ + = 
THIS PRODUCT 

(6.8 lbs. / 3.1 kg)  

 

WATERCRAFT 

No more than 

165 lbs. (75 kg) 

unless noted 

otherwise. 

* Some vehicles will be rated lower 

than 165 lbs. – please consult your 

owners manual before loading. 
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Plymouth, MI   48170 

Technical Service: (888) 521-0510 

Hull-Hauler  Service Kits 

​ 
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Strap & Rope Kit 

Part No. 59300 

For additional assistance, please contact ROLA Technical Service at the number below. 

To see all of our products, please visit rolaproducts.com 
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Hull-Hauler™  

Pivot Hardware Service Kit 

Part No. 59302 

Hull-Hauler™  

Bracket Service Kit 

Part No. 59303 

Vehicle Strap Kit 

9’ Part Number: 59309 

13’ Part Number: 59313 

Hull-Hauler™ Watercraft Carrier | Product Code: 59913 



NO UTILIZAR CON UNA SEPARACIÓN DE TRAVESAÑOS  

INFERIOR A 24". 

Lea atentamente todas las instrucciones antes de armar, instalar                

y/o usar este producto. 

NO UTILIZAR CON UNA SEPARACIÓN DE TRAVESAÑOS INFERIOR A 24". 

ADVERTENCIA:  

            • No exceda el límite de peso de las parrillas del techo del vehículo, revise    
               la calificación del fabricante antes de usar.  

            • La instalación y/o uso incorrectos de este producto anulará la garantía. Le   

              pedimos seguir atentamente las instrucciones. 

TM 



​ 

ADVERTENCIA IMPORTANTE 

TODOS LOS PRODUCTOS ROLA DEBEN INSTALARSE CORRECTA Y FIRMEMENTE EN EL VEHÍCULO. EL 

USO O INSTALACIÓN INCORRECTOS PODRÍA CAUSAR UN ACCIDENTE AUTOMOVILÍSTICO Y/O LESIONES 

PERSONALES O MUERTE A USTED O A OTROS. COMO PROPIETARIO DE ESTE PRODUCTO, USTED ES 

RESPONSABLE DE LA INSTALACIÓN CORRECTA, LA VERIFICACIÓN DE LOS PUNTOS DE UNIÓN ANTES 

DEL USO, PRACTICAR UN USO SEGURO Y ADECUADO DEL PRODUCTO, Y DE INSPECCIONAR 

PERIÓDICAMENTE EL PRODUCTO PARA VERIFICAR SU AJUSTE, DESGASTE Y POSIBLES DAÑOS. POR LO 

TANTO, ES FUNDAMENTAL QUE USTED LEA Y ENTIENDA TODAS LAS INSTRUCCIONES, ADVERTENCIAS, 

PRECAUCIONES Y RECOMENDACIONES ANTES DE LA INSTALACIÓN O DEL USO. SI POR ALGUNA RAZÓN, 

USTED NO ENTIENDE TODAS LAS PARTES DE ESTAS INSTRUCCIONES, SÍRVASE PONERSE EN 

CONTACTO CON ROLA EN EL SIGUIENTE NÚMERO PARA OBTENER ASISTENCIA PROFESIONAL.     

A B C 

D E F 

G H I 

MONTURA 

PIVOTANTE 

HULL-HAULER  

CUBIERTA DE 

LA HEBILLA 

CORREA DE 

HEBILLA DE 

LEVA - 13 PIES 

CUERDA DE 

AMARRE - 13 

PIES 

GANCHO DE 

ACERO 

SOPORTE DE 

FIJACIÓN 

PERILLA DE 

FIJACIÓN 

TORNILLO DE 

CABEZA 

LLAVE 

HEXAGONAL 

X4 X2 X2 

X2 X2 X4 

X8 X8 X1 

Contenidos del kit 
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Cequent Performance Products, Inc. 

Plymouth, MI   48170 

Servicio técnico: (888) 521-0510 

Instrucciones de instalación 

​ 

1 Antes de instalar el nuevo Cargador  

para embarcación Hull-Hauler,  

asegúrese de que los travesaños estén 

limpios y libres de residuos. Los travesaños 

limpios ayudarán a garantizar un ajuste 

adecuado y le ayudarán a impedir que el 

cargador se deslice.  

2 

3 

4 

Coloque la montura giratoria (A) en 

el travesaño delantero del vehículo y 

manténgala en su lugar.  
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Inserte los tornillos de cabeza de 

botón (H) a través de los orificios de 

la montura.  

Empuje la abrazadera de soporte (F) 

contra la parte inferior del travesaño, 

debajo de la montura giratoria (A) e 

inserte los tornillos de cabeza de 

botón (H) a través de los orificios de 

la abrazadera de soporte. 

Cargador para embarcación Hull-Hauler™ | Código del producto: 59913 



Cequent Performance Products, Inc. 

Plymouth, MI   48170 

Servicio técnico: (888) 521-0510 

Instrucciones de instalación 

​ 

 

 

5 

6 

Usando una llave hexagonal (I), 

atornille las perillas de fijación (G) en 

los tornillos de cabeza de botón (H) 

hasta que quede apretado, pero no 

totalmente.  

7 

Repita los pasos 2-6 para fijar las 

cuatro monturas del Hull-Hugger a 

los travesaños; dos en el travesaño 

frontal y dos en el travesaño trasero.   

8 

Asegúrese de que los travesaños 

tengan una distancia mínima de 24" 

entre sí (a mayor distancia, más 

estabidad de la embarcación).  
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Mínimo de 24" 

Alinee las monturas, verificando que  

la ubicación sea la misma en los 

travesaños delanteros y traseros. Una vez 

estén alineadas, ASEGURE LAS 

CUATRO MONTURAS TOTALMENTE 

apretando las perillas de fijación.   

PARTE SUPERIOR DEL VEHÍCULO 

Cargador para embarcación Hull-Hauler™ | Código del producto: 59913 
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Plymouth, MI   48170 

Servicio técnico: (888) 521-0510 

Instrucciones de instalación 

​ 

9 

Cargue la embarcación.  

Una vez cargada, verifique para 

asegurarse de que las   

cuatro monturas soporten la embarcación, 

luego, apriete las perillas giratorias en 

cada montura para asegurarlas.   

Inserte la correa con hebilla de leva (C)  

por debajo del travesaño delantero,  

amarre de la forma que se indica, luego cuelgue 

ambos extremos de la correa por encima de la 

embarcación.   NO PASE LA CORREA POR 

LAS MONTURAS, INSTALE LAS CORREAS 

CON HEBILLA DE LEVA EN LOS 

TRAVESAÑOS ÚNICAMENTE.  

10 

11 

12 

Coloque las monturas en el travesaño 

frontal de manera que queden en ángulo. 

Repita el procedimiento para las monturas 

en el travesaño trasero. 
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Inserte la correa con hebilla de leva 

(C) a través de la cubierta de la 

hebilla de leva (C), dejando la hebilla 

de leva expuesta al final.  
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Servicio técnico: (888) 521-0510 

Instrucciones de instalación 

​ 

Deslice la cubierta de la hebilla de 

leva sobre la hebilla de leva para 

proteger la embarcación durante el 

transporte.  

Repita los pasos 11-15 para 

asegurar la embarcación al 

travesaño trasero. 

14 

15 

16 

13 
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Inserte un extremo de la cuerda (D) 

a través del orificio en el gancho (E) 

y amarre.    

   

Enganche la cuerda a una superficie 

metálica en el parachoques, bucle 

de remolque, u orificio del bastidor 

usando en gancho (E).   

59913N      Rev A        3/15 

Inserte el extremo de la correa con  

hebilla de leva por debajo del  

travesaño, como se indica, luego inserte 

dentro de la hebilla de leva.  

Hale la correa hacia abajo para apretar 

por completo hasta que la embarcación 

esté firme.    

Cargador para embarcación Hull-Hauler™ | Código del producto: 59913 
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Servicio técnico: (888) 521-0510 

Instrucciones de instalación 

​ 

Inserte el otro extremo de la cuerda  

(D) a través de la manija o barra de 

rescate en la parte posterior de la 

embarcación, hale hasta que la cuerda 

esté apretada, luego amarre para 

asegurar. Amarre cualquier exceso de 

cuerda.   

Repita los pasos 15-17 

para asegurar la parte 

delantera de la 

embarcación al vehículo 

como se indica.   

18 

19 

17 
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La embarcación asegurada 

debe tener la siguiente 

apariencia.  
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Servicio técnico: (888) 521-0510 

PRECAUCIÓN 

​ 

ANTES DE CONDUCIR: 

• Mueva la embarcación de un lado a otro  

   para revisar su estabilidad  

• Apretar si está floja 

• LEA TODAS LAS PRECAUCIONES A  

   CONTINUACIÓN  

Siempre cerciórese de revisar TODAS las correas y piezas antes 

de su uso (y periódicamente en viajes largos) y apriete si es 

necesario. Si las correas se desgastan o deshilachan, 

reemplácelas a través de rolaproducts.com o póngase  

en contacto con ROLA al siguiente número.  

ADVERTENCIA RESPECTO A LA ANTENA:   

La antena en el techo del vehículo puede provocar interferencias 

con cargas largas. Consulte el manual del propietario del vehículo 

para la eliminación correcta de la antena. 

ADVERTENCIA RESPECTO A LA PUERTA TRASERA:   

Las cargas más largas podrían impedir que se pueda abrir la 

puerta trasera del vehículo.  

Siempre tenga cuidado al abrir la puerta trasera. 

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES ! ! 

SI RETIRA ESTE CARGADOR DEL VEHÍCULO.   

SIGA LAS INSTRUCCIONES PARA INSTALAR OTRA VEZ. 

 

MANTENIMIENTO:  

Para limpiar, use un paño suave con agua y detergente suave.    
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165 lbs. 

(75kg) 

LÍMITE DE PESO 

TRAVESAÑOS 

+ + = 
ESTE PRODUCTO 

(6.8 lbs. / 3.1 kg)  

 

EMBARCACIÓN  

Un máximo de 

165 lbs. (75 kg) 

a menos que 

se indique lo 

contrario. 

* Algunos vehículos tendrán una 

calificación inferior a 165 libras. - 

Sírvase consultar el manual del 

propietario antes de la carga. 

Cargador para embarcación Hull-Hauler™ | Código del producto: 59913 



Cequent Performance Products, Inc. 

Plymouth, MI   48170 

Servicio técnico: (888) 521-0510 

Kits de servicio para Hull Hauler  

​ 
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Kit de correa y cuerda 

Número de parte 59300 

Para asistencia adicional, póngase en contacto con el Servicio Técnico de ROLA al 

siguiente número. 

Para ver todos nuestros productos, visite rolaproducts.com 
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Hull-Hauler™  

Kit de servicio de la pieza giratoria  

Número de parte 59302 

Hull-Hauler™  

Kit de servicio del soporte  

Número de parte 59303 

Kit de correas del vehículo 

Número de parte de 9': 59309 

Número de parte de 13': 59313 

Cargador para embarcación Hull-Hauler™ | Código del producto: 59913 



NE PAS UTILISER AVEC DES TRAVERSES ALLONGÉES À MOINS DE 24 po (61 cm). 

Veuillez lire attentivement toutes les instructions avant  

l’assemblage, l’installation et/ou l’utilisation de ce produit. 

NE PAS UTILISER AVEC DES TRAVERSES ALLONGÉES À MOINS DE 24 po (61 cm). 

AVERTISSEMENT :  

• Ne pas excéder la limite de charge des porte-bagages de toit de votre véhicule, se  

   reporter aux spécifications du fabricant avant l'utilisation.  

• Le montage ou l'utilisation incorrects de ce produit entraînera l'annulation de la  

   garantie. Veiller à observer les instructions attentivement. 

TM 



​ 

A B C 

D E F 

G H I 

Selle pivotante 

Hull-Hauler 

Capuchon de 

boucle 

Sangle à boucle - 

13 pi 

Câble 

d’arrimage -  

13 pi 

Crochet d’acier Bride  

Bouton de 

serrage 

Vis 

d’assemblage 

Clé hexagonale 

X4 X2 X2 

X2 X2 X4 

X8 X8 X1 

AVERTISSEMENT IMPORTANT 

TOUS LES PRODUITS ROLA DOIVENT ÊTRE CORRECTEMENT INSTALLÉS ET FIXÉS DE MANIÈRE 

SÉCURITAIRE À VOTRE VÉHICULE. UNE UTILISATION OU UNE FIXATION INAPPROPRIÉES PEUT 

ENTRAÎNER UN ACCIDENT DE LA ROUTE ET/OU DES BLESSURES SÉVÈRES OU FATALES À VOTRE 

PERSONNE OU AUTRUI. À TITRE DE PROPRIÉTAIRE DE CE PRODUIT, VOUS ÊTES RESPONSABLE DES 

MESURES DE SÉCURITÉ SUIVANTES : INSTALLATION CORRECTE SUR LE VÉHICULE, VÉRIFICATION DES 

FIXATIONS AVANT L'EMPLOI, UTILISATION PRATIQUE ET APPROPRIÉE DU PRODUIT, INSPECTION 

RÉGULIÈRE DU PRODUIT POUR S'ASSURER D'UNE ADAPTATION ADÉQUATE ET DE L'ABSENCE D'USURE 

OU DE BRIS. PAR CONSÉQUENT, IL EST CRUCIAL DE LIRE ET D'ASSIMILER TOUTES LES INSTRUCTIONS, 

LES AVERTISSEMENTS, LES MISES EN GARDE ET LES RECOMMANDATIONS DE CE MANUEL AVANT 

L'INSTALLATION OU L'UTILISATION. SI, POUR UNE RAISON QUELCONQUE, VOUS NE COMPRENEZ PAS 

TOUTES LES SECTIONS DE CES INSTRUCTIONS, VEUILLEZ COMMUNIQUER AVEC ROLA AU NUMÉRO CI-

DESSOUS POUR OBTENIR DE L'ASSISTANCE PROFESSIONNELLE.     

Contenu de l’ensemble 

Cequent Performance Products, Inc. 

Plymouth, MI   48170 

Assistance technique : (888) 521-0510 
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Cequent Performance Products, Inc. 

Plymouth, MI   48170 

Assistance technique : (888) 521-0510 

Instructions d’installation 

​ 

1 Avant d'installer le porte-embarcation 

Hull-Hauler, vérifier que les traverses 

de toit sont propres et exemptes de 

débris. Des traverses propres 

contribuent à faciliter la pose et 

empêcher le porte-embarcation de 

glisser. 

2 

3 

4 

Placer la selle pivotante (A) sur la 

traverse avant du véhicule et la 

maintenir en place.  

Page 3 de 9 
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Insérer les vis d'assemblage (H) vers 

le bas dans les trous de la selle.  

Pousser la bride (F) contre le bas de 

la traverse, sous la selle pivotante (A), 

et insérer les vis d'assemblage (H) 

vers le bas dans les trous de la bride. 

Porte-embarcation Hull-Hauler™ | Code de produit: 59913 



Cequent Performance Products, Inc. 

Plymouth, MI   48170 

Assistance technique : (888) 521-0510 

Instructions d’installation 

​ 

 

 

5 

6 

À l'aide d'une clé hexagonale (I), 

visser les boutons de serrage (G) sur 

les vis d'assemblage (H) jusqu'au 

bout, mais sans serrer 

complètement. 

7 

Répéter les étapes 2 à 6 pour fixer 

toutes les quatre selles Hull-Hugger 

sur les traverses — deux sur la 

traverse avant et deux sur la 

traverse arrière.   

8 

S'assurer qu'il existe un écart 

minimal de 24 po (61 cm) entre les 

traverses (plus l'écart est grand, plus 

l'embarcation sera stable).  

Page 4 de 9 
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24 po (61 cm) minimum 

Aligner les selles, en s'assurant que  

le positionnement est identique sur les 

traverses avant et arrière. Une fois 

alignées, FIXER TOUTES LES QUATRE 

SELLES COMPLÈTEMENT en serrant 

les boutons de serrage. 

DESSUS DU VÉHICULE 

Porte-embarcation Hull-Hauler™ | Code de produit: 59913 



Cequent Performance Products, Inc. 

Plymouth, MI   48170 

Assistance technique : (888) 521-0510 

Instructions d’installation 

​ 

9 

Charger l'embarcation.  

S'assurer ensuite que toutes les quatre 

selles supportent l'embarcation, puis 

serrer les boutons de pivot de chaque 

selle pour fixer.  

Insérer la sangle à boucle (C) sous la      

traverse avant, nouer comme illustré,  

puis accrocher les deux extrémités de la   

sangle vers le haut, par-dessus l'embarcation. 

NE PAS BOUCLER LES SANGLES À 

TRAVERS LES SELLES - ATTACHER LES 

SANGLES À BOUCLE SUR LES 

TRAVERSES UNIQUEMENT. 

10 

11 

12 

Placer les selles sur la traverse avant de 

façon qu'elles soient à angle les unes vis-

à-vis des autres. Répéter la manoeuvre 

pour les selles sur la traverse arrière. 
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Insérer la sangle à boucle (C) à 

travers le capuchon de boucle (B), 

laissant la boucle exposée à 

l'extrémité.  

Porte-embarcation Hull-Hauler™ | Code de produit: 59913 
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Plymouth, MI   48170 

Assistance technique : (888) 521-0510 

Instructions d’installation 

​ 

Glisser le capuchon sur la boucle 

pour protéger l'embarcation durant le 

transport.  

 

Répéter les étapes 11 à 15 pour 

attacher l'embarcation sur la traverse 

arrière. 

14 

15 

16 

13 
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Faire passer une extrémité du câble 

(D) dans le trou du crochet (E) puis 

faire un noeud.   

   

À l'aide du crochet (E), accrocher le 

câble à une partie métallique du 

pare-chocs, un anneau d'arrimage 

ou un orifice du cadre de châssis.   
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Insérer l'extrémité de la sangle à 

boucle sous la traverse comme 

illustré, puis l'insérer dans la boucle.  

Tirer la sangle vers le bas pour 

serrer complètement jusqu'à ce que 

l'embarcation soit solidement 

arrimée.   
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Cequent Performance Products, Inc. 

Plymouth, MI   48170 

Assistance technique : (888) 521-0510 

Instructions d’installation 

​ 

Faire passer l'autre extrémité du         

câble (D) dans la poignée ou la barre     

de récupération à l'arrière de 

l'embarcation, tirer sur le câble jusqu'à ce 

qu'il soit bien tendu, puis faire un noeud 

pour attacher. Couper toute longueur de 

câble excédentaire.   

Répéter les étapes 15 à 

17 pour attacher l'avant 

de l'embarcation sur le 

véhicule comme illustré.  

18 

19 

17 
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Une embarcation bien attachée 

doit ressembler à l'illustration. 
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Assistance technique : (888) 521-0510 

ATTENTION 

​ 

AVANT LA CONDUITE : 

• Vérifier la solidité des attaches en  

   balançant l'embarcation d'un côté à  

   l'autre. 

• Serrer les attaches s'il y a du jeu. 

•  PRIÈRE DE LIRE TOUTES LES   

   PRÉCAUTIONS À PRENDRE CI-DESSOUS 

Vérifiez toujours TOUTES les sangles et la visserie avant l'utilisation (et 

régulièrement lors de longs déplacements), serrez au besoin. 

Si les sangles deviennent usées ou effilochées, commandez-en des 

neuves en visitant rolaproducts.com ou en composant le numéro ROLA 

ci-dessous.  

AVERTISSEMENT RELATIF À L'ANTENNE :  

L'antenne sur le toit du véhicule peut gêner les charges longues. 

Consultez le manuel du propriétaire du véhicule pour savoir 

comment enlever l'antenne. 

AVERTISSEMENT RELATIF AU HAYON :  

Les charges plus longues peuvent gêner l'ouverture du hayon.  

Usez toujours de précaution en ouvrant le hayon. 

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS ! ! 

SI VOUS RETIREZ LE PORTE-KAYAK DE VOTRE VÉHICULE, VEUILLEZ 

OBSERVER LES INSTRUCTIONS LORS DE SA PROCHAINE 

INSTALLATION. 

ENTRETIEN :  

Pour nettoyer, utilisez un chiffon souple imbibé  

d'une solution de détergent doux.    
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165 lb 

(75 kg) 

LIMITE DE POIDS 

TRAVERSES 

+ + = 
CE PRODUIT 

(6,8 lb / 3,1 kg)  

 

EMBARCATION 

Maximum de 

165 lb (75 kg) 

à moins 

d'indication 

contraire. 

* La capacité sera inférieure à 165 lb 

pour certains véhicules – Veuillez 

consulter le manuel du propriétaire 

avant le chargement. 
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Assistance technique : (888) 521-0510 

Ensembles de remplacement Hull-Hauler 

​ 
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Ensemble de sangle et câble 

No pièce 59300 

Pour de l'assistance supplémentaire, veuillez communiquer avec  

le service technique ROLA en composant le numéro ci-dessous. 

Pour voir tous nos produits, veuillez visiter rolaproducts.com 
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Ensemble de remplacement  

de pivot Hull-Hauler™ 

No pièce 59302 

Ensemble de remplacement  

de bride Hull-Hauler™ 

No pièce 59303 

Ensemble de sangles pour véhicule 

9 pi (2,7 m) – No pièce : 59309 

13 pi (4 m) – No pièce : 59313 

Porte-embarcation Hull-Hauler™ | Code de produit: 59913 



NÃO USE COM ENVERGADURA DE BARRAS TRANSVERSAIS MENOR 

QUE 24". 

Leia todas as instruções com atenção antes da montagem,             

instalação e/ou uso deste produto. 

NÃO USE COM ENVERGADURA DE BARRAS TRANSVERSAIS MENOR QUE 24". 

AVISO:  

            • Não exceda o limite de peso do rack de teto do seu veículo; verifique a  

               classificação do fabricante antes do uso.  

            • A montagem e/ou o uso incorreto deste produto anulará a garantia. Siga as   

               instruções cuidadosamente. 

TM 



​ 

A B C 

D E F 

G H I 

Base Basculante 

Hull-Hauler 

Tampa da 

presilha 

Fita - 13 pes 

Corda para 

amarrar - 13 pes 

Gancho Suporte da 

bracadeira 

Rosca Parafuso de 

fixacao 

Chave 

sextavada 

X4 X2 X2 

X2 X2 X4 

X8 X8 X1 

ADVERTÊNCIA IMPORTANTE 

TODOS OS PRODUTOS ROLA DEVEM SER CORRETAMENTE INSTALADOS E FIXADOS DE MANEIRA 

SEGURA AO VEÍCULO. O USO OU A FIXAÇÃO INADEQUADA PODE RESULTAR EM UM ACIDENTE 

AUTOMOBILÍSTICO E/OU EM LESÕES CORPORAIS OU MORTE, SUA OU DE TERCEIROS. COMO 

PROPRIETÁRIO DESTE PRODUTO, VOCÊ É RESPONSÁVEL PELA INSTALAÇÃO CORRETA EM SEU 

VEÍCULO, VERIFICANDO AS FIXAÇÕES ANTES DO USO, PRATICANDO O USO SEGURO E ADEQUADO DO 

PRODUTO E INSPECIONANDO PERIODICAMENTE O PRODUTO PARA CONFERIR O AJUSTE, O DESGASTE E 

A PRESENÇA DE DANOS. ASSIM, É FUNDAMENTAL QUE VOCÊ LEIA E ENTENDA TODAS AS INSTRUÇÕES, 

ADVERTÊNCIAS, AVISOS E RECOMENDAÇÕES ANTES DA INSTALAÇÃO OU USO. SE VOCÊ NÃO ENTENDER 

ALGUMA PARTE DESTAS INSTRUÇÕES, CONTATE A ROLA NO NÚMERO ABAIXO PARA OBTER 

ASSISTÊNCIA PROFISSIONAL. 

Conteúdo do kit 

Cequent Performance Products, Inc. 

Plymouth, MI   48170 

Assistência técnica: (888) 521-0510 
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Hull-Hauler™ Transportador de equipamento aquático 

Código do Produto: 59913 



Cequent Performance Products, Inc. 

Plymouth, MI   48170 

Assistência técnica: (888) 521-0510 

Instruções de instalação 

​ 

1 

Antes de instalar o novo Hull-Hauler 

Watercraft Carrier, certifique-se de que as 

barras transversais estejam limpas e sem 

detritos. Barras transversais limpas 

ajudam a garantir a instalação correta e 

evitar que o rack escorregue. 

2 

3 

4 

Coloque a Base basculante (A) na 

barra transversal frontal do veículo e 

segure na posição.  
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Passe os Parafusos de fixação (H) 

pelos orifícios da Base.  

Pressione o Suporte da braçadeira 

(F) contra a base da barra 

transversal, sob a Base basculante 

(A) e passe os Parafusos de fixação 

(H) pelos orifícios do Suporte da 

braçadeira. 

Hull-Hauler™ Transportador de equipamento aquático 

Código do Produto: 59913 



Cequent Performance Products, Inc. 

Plymouth, MI   48170 

Assistência técnica: (888) 521-0510 

Instruções de instalação 

​ 

 

 

5 

6 

Usando a Chave sextavada (I), 

aparafuse as Roscas (G) nos 

Parafusos de fixação (H) até firmar, 

mas não aperte demais. 

7 

Repita os passos 2 - 6 para prender 

as quatro bases Hull-Hugger às 

barras transversais —duas na barra 

dianteira e duas na traseira.   

8 

Assegure que as barras transversais 

estejam a um mínimo de 24" de 

distância uma da outra (quanto mais 

distantes, mais estável ficará o 

equipamento transportado).  
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24” Minimum 

Alinhe as bases, assegurando que o 

posicionamento seja o mesmo nas barras 

transversais dianteira e traseira. Uma vez 

alinhadas, PRENDA COM SEGURANÇA 

AS QUATRO BASES 

apertando as roscas.   

TOPO DO VEÍCULO 

Hull-Hauler™ Transportador de equipamento aquático 

Código do Produto: 59913 



Cequent Performance Products, Inc. 

Plymouth, MI   48170 

Assistência técnica: (888) 521-0510 

Instruções de instalação 

​ 

9 

Carregue o equipamento  

Uma vez carregado, verifique se as  

quatro bases estão apoiando o 

equipamento e aperte as roscas em cada 

base para prender.  

Passe a fita (C) sob a barra  

transversal frontal, amarre conforme 

mostrado e depois passe as extremidades 

da fita por cima do equipamento. NÃO 

PASSE A FITA PELAS BASES - PRENDA 

AS FITAS SOMENTE ÀS BARRAS 

TRANSVERSAIS. 

10 

11 

12 

Posicione as bases na barra transversal 

fronta, formando um ângulo uma com a 

outra. Repita com as bases para a barra 

transversal traseia. 
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Passe a fita (C) pela tampa (B), 

deixando o fecho exposto na 

extremidade.  

Hull-Hauler™ Transportador de equipamento aquático 

Código do Produto: 59913 



Cequent Performance Products, Inc. 

Plymouth, MI   48170 

Assistência técnica: (888) 521-0510 

Instruções de instalação 

​ 

Deslize a tampa da presilha sobre a 

presilha para proteger o 

equipamento durante o transporte.  

 

Repita as etapas 11-15 para prender 

o equipamento na barra transversal 

traseira. 

14 

15 

16 

13 
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Passe uma extremidade da Corda 

(D) pelo orifício no Gancho (E) e 

amarre.   

   

Enganche a corda em uma 

superfície de metal no para-choque, 

alça de guincho ou orifício na 

carroceria usando o Gancho (E).   
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Passe a extremidade da fita sob a 

barra transversal conforme exibido, 

depois insira na presilha.  

 

Puxe a fita para baixo para apertar 

totalmente, até o equipamento ficar 

seguro.   

Hull-Hauler™ Transportador de equipamento aquático 

Código do Produto: 59913 



Cequent Performance Products, Inc. 

Plymouth, MI   48170 

Assistência técnica: (888) 521-0510 

Instruções de instalação 

​ 

Passe a outra extremidade da Corda  

(D) pela alça ou barra de resgate na parte 

traseira do equipamento, puxe até apertar 

a corda e amarre para prender. Esconda o 

excesso de corda.   

Repita os passos 15-17 

para prender a frente do 

equipamento no veículo 

conforme mostrado.  

18 

19 

17 
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O equipamento seguro deve ter 

o seguinte aspecto. 
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Hull-Hauler™ Transportador de equipamento aquático 
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Assistência técnica: (888) 521-0510 

ADVERTÊNCIA 

​ 

ANTES DE DIRIGIR: 

• Teste o movimento, balançando o  

   equipamento de um lado para o outro 

• Aperte se estiver frouxo 

• LEIA TODAS AS PRECAUÇÕES ABAIXO 

Sempre verifique TODAS as fitas e materiais antes do uso  

(e periodicamente em longas viagens) e aperte se necessário.  

Se as fitas desgastarem ou partirem, substitua, acessando 

rolaproducts.com ou contate a ROLA no número abaixo.  

ADVERTÊNCIA SOBRE ANTENA:  

A antena no teto do veículo pode interferir em cargas compridas. 

Consulte o manual do proprietário do veículo para a remoção 

correta da antena. 

ADVERTÊNCIA SOBRE PORTA TRASEIRA:  

Cargas longas podem impedir a abertura da porta  

traseira do veículo.  

Sempre tenha cuidado ao abrir a porta traseira. 

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES ! ! 

SE VOCÊ REMOVER O RACK DO VEÍCULO,  

SIGA AS INSTRUÇÕES PARA INSTALAR NOVAMENTE. 

 

MANUTENÇÃO:  

Para limpar, use um pano macio com água e detergente suave.    
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165 lbs. 

(75kg) 

LIMITE DE PESO 

BARRAS 

TRANSVERSAIS 

+ + = 
ESTE PRODUTO 

(6,8 lbs. / 3,1 kg)  

 

EQUIPAMENTO 

AQUÁTICO 

Inferior a 165 

lbs. (75 kg), 

salvo se 

indicado de 

outra forma. 

* Alguns veículos serão 

classificação inferior a 165 lbs. – 

conslte o manual do proprietário 

antes de carregar. 

Hull-Hauler™ Transportador de equipamento aquático 

Código do Produto: 59913 



Cequent Performance Products, Inc. 

Plymouth, MI   48170 

Assistência técnica: (888) 521-0510 

Hull-Hauler  Kits de Serviço 

​ 
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Kit de Fita e Corda 

No. da peça 59300 

Para obter assistência adicional, contate a Assistência Técnica da ROLA no número 

abaixo. 

Para ver todos os nossos produtos, visite rolaproducts.com 
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Hull-Hauler™  

Kit de Serviço de Peças Giratórias 

No. da peça 59302 

Hull-Hauler™  

Kit de Serviço de Suporte 

No. da peça 59303 

Kit de Fitas Veiculares 

9’ Número da Peça: 59309 

13’ Número da Peça: 59313 

Hull-Hauler™ Transportador de equipamento aquático 
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